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¥F—U—F: HOouE EMENX MER HEEAETEE LFEX

5
TEREERE 0T, FIZFEREERE (e.g Pinker 1989, Levin 1993) &3S0 (e.g. Goldberg 1995) &
WO EERPAAL N DI &N T E 72, Goldberg (1995) IIIEEGE 2 ¥ B OIZEIZAAMEST A & 33T
SHTEXBEAICHHH, Croft 2003) IXHED/NRT VA& L STHHERR LTINS, LL,
EBSEECBIT ARBHO BRI DN Ha @R S TRy, AR TR BHE UTERE
{UFTEE LR (e.g John hit Billon the head.) %Y Lif. HHESHETOMICITAERMEEX
(preposition-specific construction) W3 EZBHYTH L L E2TT,

1. FLC®IC

XEEDL 5 ETEEREEZRI-TON, FRIZELS35E0K LB EERLOBRT
b5, BEE, DX VBFITIEZOWTO IS OFRITEEE (argument structure) &
MHI D, BEEESEOAE (eg ERBEMEX, “EAMNEMESD X, AMNEELEM
THT e RAEBATAIEELRFITE LT, fx REREAL L LA INTE 2, 20
HCHRRALODEEERG S ECUETH D, MEORILAL, TEHEEELOBERERE
THOIEE S, AL S FEHS LRI, 0 TEIR—OBEE LTELNDZ LD
bl (Goldberg 1995) | IHFEIFIHFADOEM LB OERS L HICBETINERSH D LT
HRFBI/EINTVS (Croft 200372 &)

AT, EESHESUCRIT AHEFAORIRE ] Y LT 5, FERENATESE EFHEX (eg
John hit Bill on the head. ) % FFiZ, TEMEHE IR RIREFEN AR L 5 2B, Fodic
F7 3N NORMBHEBHB L, T 74/ FORIERE FRLUS OB TIHES BV R
BIEREHETD, 20X REBEOEHXIZOVTERRT A7, R E 2
DG TEARTST, LY TRD LWz h 2B LB R BT T 208N H D Z
LERLS,

Y ARADOPEIHI ST, BHEREE GRS LRRR &L FERAP) MLaEERHELL
AW, R, BASHER (BESBAENERE) . FRIIK GURRSFERTFSRA) . HFEH
K ORERFERFRE) LOBRPRVNIBBITRot, T LU TREHEH LI,
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2. IFBEEXOHMRER
2.1 EBEERREEXCE
TEMEYE 2 Ehan O BER OBLE 0 LB TE L T X 72D A3, Pinker (1989) R Levin (1993) 72
PIZREKRENBFBEBEEWS (lexical semantics) TH D, BEEWHRTIL, BEWELZIRETSD
IXEERETH O | WETFFD O LOFHEEE L BHRE THTIZ N T2 LEESN, &
FOBEREEFNRNLDEXOBANKE SHEATE, INHDMFIC . —HRERRICR XD
A EWRS 7 RIHTHFENREIN, BEOESUIBINAEFN Y 2 Meahi, &
ZIE, EREEChHIVUE, (EEMAFTIAE ST LW I BEREETEAIE. “EBREEHET
(ditransitive construction) THWHN D W o fo—fbdZed iz, T L 37854, 1Eikg
#7 (la) @ bake) I&, FBEBANZ LV BRI EFTAE S D L2 ERT S (1b) O bake, ~&
EHINAEBEZLN N5, BIFIOBEROERIZLY | BRoBEEEORREL T A0
BB LI RBDOTHD,

(1) a. Martha baked a cake.
b. Martha baked him a cake.

LA L, BIEEOLNLOEEER RO DZERFZEZ X5 L BFnFIsMOLEEE 258

IZHARRENEL S, ImE 2, Q) i R LeAE LI LT, F 750 By—7 0
iR BI%Ef‘J EVOEREERTHOEN, ZOFA. 5 sneeze IHEZBEEEL LD
EWN S5 L0 2DIIRETH B,

2) He sneezed the napkin off the table. (Goldberg 1995: 9)

Goldberg (1995) %, U3 (construction grammar) OITEHGEER L ZBNCEXEHICY
BRAH D LERL, EHEEFROECOBED L DT LTz, Goldbergid, (2) (2B THED
BIRARTOREREITIEZe< [Subj VObj Obl] &\ 3 FEEEEN S 72 DERBEME ST (caused-
motion construction) T ¥, BAFEPHIERA CRINDIEIZOB I Lo TEL bz L
EBZTWD, I THIUL, sneeze BEEIIBEHOBEW®RENLD 2 72K Q) 28D LB T
B, ALTFo—Fi% (3) KN CbEDTH S,

3) She topamased him something. (Goldberg 1995: 35)
(3) IXEHRDRWETEOBFIZFWAITH 223, FEEIELIXINE give IZl7z & 5 7Bk

LRUBEITHS, ZO LD RBESECERENAT IR, ST L O T < [Subj
V Obj; Objy] &) “EHHEEE R EDOEREZ L > TWBA I EEXBITIRRYUES D,
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IOEDIC, EEEDEICEXOBEREZHFAICECETICGR AT o —F iR LTz
Goldberg (1995) DEZITRKEVEWVZ D,

2.2 BXCEICL PIEREBXHEORERN

Goldberg (1995) X, #n ¥ T@%ﬁﬂﬁi@ HTORENOHE D, I FERE &M LT
STWHEEAZERTHEMIIHD, FOFER, & XX EREEITL S [Subj V Obj,
Objy] EFRRTHLIIT, %iﬁ%ﬁﬂ%fﬁ@%b\%fﬁiflﬂéo L, 20X 5 iZ{Hx DFE
EVBERINTEES & L TOMIOEEH L IREIZFMET S Z L ioxt LCid, HEHIEIaH7E
EHZV (Boas 2003, Croft 2003, Iwata 200872 &) , # 51%, Goldberg DETE LY AN
2b, BEOERY L0 DM BEIZANDILERHHZ LEEFHL TS

Croft (2003) <° Twata (2008) DiEie% b L1z, “EBAIERET _om@%xf;&c}: . B
HAREE X ORFN 2 EMIE “X CAUSES Y toRECEIVEZ” Th 5, Z O UIZIHR N D EEAD B
BT give THY | fIZH pass 2 hand DL S @ &L T2, Zhb0EFN _ER
BB ST A A, TR TEBICFTASER LW I TTAERTH, “HEMEEIDOTIZ
i, BERSFTEEERTHE (6) . FTEDOMLEERTH (7) bbb 5D,

(4) a. John gave Bill a book.
b. Mary gave me a box.
(5) a. John passed Bill the ball.

b. John handed Bill the letter.
(6) John baked Bill a cake.
D John refused Bill money.

Goldberg (1995) IZ. (6) = (7) DL 5 RFIEFAT A0, ZEEIEHIGNRE UERAE B
D->D%, “X CAUSES Y to RECEIVE Z” LIAMZ “X INTENDS to CAUSE Y to RECEIVE 27 %2
“X CAUSES Y notto RECEIVE Z” 72 EDEWRNH D Z & kT W5, ZDO L5 2B X0LE

(constructional polysemy) H3EK Y LD THiLE, pass BEITEOERZERTEHR TRV L
Y. hand BEFTAOMEEZRTERTHO LN LTH I EE ) 7248, Croft (2003) AHEHET
BHEIIT, FRUTZOL 5 Z L3 TRENOMMERIZXIST 2857 7 213k
EoTWT, ERVED T &R,

Croft (2003) X, 2O L S R ZEHAFEE X OSITIZHio»> T, HETHEFCEHR 7 7 Rz
£ B Uiz TS5 ER S (verb-specific construction) | X2 (#1787 7 AEFEREST (verb-class-specific
construction) | BEETHH LiB<T 3, (4a,b) DX DT, BF) give A+ 5 _HEHME
WXOFEN S, BT LB SN D, give OBIFIRFERHE UL, IS L EBOR
B2 pass. hand 2 EEFELER & & HICER S T ARER X EERT O THD, F
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U <. bake IE cook 7 & DAERNERTEE & & HIT, refuse iX deny 72 FIEEEFTEF L &
LICEE 7 7 R EEHESCAHERT S, [Subj V Obj Objz] &\ ) B “HEBAEEH T, #hb
TRCEHRETHHELMOELTH D, Iwata (2008) 1, “EHAEEEXOMIZ, FEBIIE

XA EIZh, 20X REEEOHSZEIPMBINS T LEERL TN D, Z0X3IZEL
U, FEEERRCERSN TE 85 7 X LHECUETIRESN TEEXoBE % 5 &
SBETHZENTED,

Croft (2003) ® RFRIE, Langacker (2000, 2005) Tikh ST & - HIEEM T 7 /1 (usage-based
model) DEZ &—FT 5, } BIEHBETT AT, UL MO A ZF—<HOROENS T
ALDEMREORERVESCE TOM A RAMIRE THEET A ZEBEEIN TR, BFEHIEOR
Bles Ltiband,

Langacker (2000, 2005) 1%, TEHBREEFEUIOWTUTO LS IZEEL TV,

—

{ TRANSFER | [ NP | [ NP |

send

Leive | [ NP | [NP |

\ [ send; | [ NP|[ NP ]
[ give | | me || NP| | sends | || for | [ NP |

[ send; | [NP|

1. Z—EBRISEHEXICETS Ry FT—UH#E (Langacker 2000: 34)

3 FIEEMETE T VL, Langacker HM29E§ AFRE0130E (Cognitive Grammar) D% 72 34E 2 Th 5, HIUEI,
FRENSCHE & VST L ORI U BHRR 720, 0B BHNCILE 2 D85y £ 45 < . Langacker (2005: 102) H &,
BESUAIHEICSHED —ETH D &k _Tn 5, I, BXUEFRAT £ ORI, BiEEETTVC
LT B (eg Boas 2003, Iwata2008),
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D5, [TRANSFER NP NP] 23 Croft OV BIFY T AEERESL, [give NP NP] *°
[send NP NP] AEFREHESUHEYTH725 9, HFORENZL Y, [give NP NP] % [send NP
NP] 2% [TRANSFERNPNP] DEMAFITHD ZEMARINTNS Ui, & 52855 send
PO CEE TS L EDFR LN TN D)

FHERAEEST LTI, A% —< & LTOBT, BEAARENLIET 28 HHT 5
LT, RRAT v 7RITEREND LIBEL T D, HABERBIZA ST 5 o= X
DHEEIN TS, BEMEOROWRENUENLIIREIN S Z Lidden, EREENEL. —

SiE2=y FELTHRICERF L QWA BN, FIERESENMEE L TEILNTNED
Thd, ThEZADEBOERN EEERRE LR/ O, TREL-VOBIEEER 5,
FE LRI, BEO RN 2B EENEahbREBEEY EF50 TRl LA,
TTIUENBE LA TR VSVOBXICERET 7 2 A L CXEERTHIOTHS, ~EEHME
WL DS, [VNPNP] &5 i85 L 0 & [TRANSFER NP NP], & 512 [give NP NP]
DX 5 I BRSO S BEHRIEENR2TVDOTH Y  F DL 5 RIEXOEEDEE VL,
AF—vORFAOR I L 2 TRER TV A,

bHAHA, FEHOI D REMMEOH HZHBEAEELIZE LT, Goldberg (1995) TREH7z
ITEFIET AT TR, SEIEED Q) X () DL I, FHODFACHNNRIED
WETSEFRAOMEEZEET IR, B T AEERR S L bHgEOREV [VNP
NP] BT DEIT L > TEAISNDEBIHENTELOTH A,

TDEHIT, EEEESTOFE TR, BRI oW TIIBEBEOLH A I EESN TS S
DO, BEFIONTHFSRBRVZENTOARVWORRINTSH D, AE TR, BIEFICOW
Th, FFALFICL I THNDOBIPRETEDZEEFERE LIV,

3. EHEEEXICIEITLHER

TSRO T, EAILED L I RBEERIZLTO2ZDEA S, Z 2T, BT
2R L FIEENATEE FRASRICRT ARIEROBIREE LT, ESEE U BT BETEFE O
HEM AR TS, EAMICIIF CHEEZR L T AICLEL L PTEOER FIENRERS =0
DHECNBEET 5 ERBRE, EREM A BET L LTHEERRSL LT, EEERR
RHCUE TR O TR Lif o T o, BB H IKINATEE LRZETiL, HE
KRBT HOILFX ZAEFARAOLNEH, (EEOMA T, FIEFOBRIZ 2N TIESHEY
R ENTI Q) >72, LinL, BXORABNLZDEREZ R DIHI-->T, MEROR
RIEETE RV DLOTHS,

3.1 IBEERE L AER

13 swarm ¥ drip (3, IZEFA—DOHABFEERTOIROZIEY OFIHBAVHNS, (83, 9a)
IIBETH D bees X° water BEFEIZEN T BDIZXF LT, (8b, 9b) TITHFTTH D the
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garden =2 the sponge ASEFEIZEN TB, 2D K ) BRI BT A (locative altemnation)
EFHER TN D,

(8) a. Bees are swarming in the garden.
b. The garden is swarming with bees.
(9) a. Water dripped from the sponge.
b. The sponge dripped with water.

L DRFRENEFH LTS L D2, ZAbh O TOBERIEEIZIZA L TRy, =&
ZIE. (82) TRHINTFBER > TWDOBREEETH>TH—EHTH > THREBERVA, (8b) i
JERBIZAF NG L) SRIIERIR (holistic interpretation) 7372 &35 (Anderson 1971) ,
ZOEBROEBEWVL, RO LD B BET D LB 5, (10b) (XA Th 35 28R
R %Py & OETHENEL D,

(10) a. Bees are swarming in the garden, but most of the garden has no bees in it.
b. *The garden is swarming with bees, but most of the garden has no bees in it.
(Anderson 1971: 389)

BRI OWTERSND T NP R0DR, AWONSEIEFRTH D, BATERED
HESGIAW DN BRIERNT with 721 2012 LT, BB R ORIk~ 2EEF R
Anbihd,

(11) a. Sweat dripped {off/ along / down/ across / on/ over/ ...} his face.
b. His face dripped with sweat. (Salkoff 1983: 293)

FEHIET 20O, fIEFORRIC L - Tk (10) TR LAEERoh s cLE >
Z L TdhD, Salkoff (1983) ix, BUEF over ZHW -4, BEMWIELCLEFTEEET
LEROFERMNR SN Z L EERFL NS, ¢

(12) a. Bugs swarmed over the tree.
b. The tree swarmed with bugs. (Salkoftf 1983: 322)

4 ERSBIREIR & ERRRRIROELE, £FEORBRIZE - THEEIR S, & 2, BEL N MR4 7
L. ZOISIMBVEALNT, EHLLERMBERICLZ2ENS LD ThD (Salkoff 1983),
(i) a. Strange hypotheses swarmed in Max’s head.

b. Max’s head swarmed with strange hypotheses. (Salkoft 1983: 322)
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L7ehio T, B EER OB OERIZHIERR D EO L) 2R E L THDO0NEAEHET~
TEHELRBERTHDLE 2D, LnL, BIEFADBIRE WV OERITE DR DGITHESTE OIS
IZBWTEY EF 60 d Z e, FRRCMOTEEER COMETHRIERIZIIH E Y iE
BT o Tuwink s icElbins,

3.2 SFEMufrAE LREXEHENER
FETHE (Va v BENVOEER W] R (Va URENLORE DA - T-EHRE
FHETAOIL, LTOISC B OREEZRAWVEZENTE D,

(13) a. John hit Bill’s head.

b. John hit Bill on the head.
(14) a. John seized Bill’s arm.

b. John seized Bill by the arm.

LEOHIXD () Tik, FEEHL L ZOREENR—>OAFAIL L TERRIN, Thr#FE0
BB - T D, —JF, (b) TIHATEEDS BRI, FESAEaIERGICHRN TV S,
BEBOEUT., FIZHIRENETEE L3 (body-part possessor ascension construction) & FEE
. ZOLD IRHESUBRITH R A & B L LTSGR TV D (Levin 1993) ,

(@ HE& ) BoT—12, EEFFNICEEMTHD LEZ LD, FELFOFROE
2F &N BETERIIANIUL, BBIIIERSFR LTIV Z eI Ttnsd ik
1981, Wierzbicka 1988, Massam 1989) , (a) ORI TIL, H< £ THEMIELITHORNR L
LTERLTWEDIR LT, (b) BORR, >F ) SEMIETEE EFHECTIE. BER5—5
N TR DN OFTEZE SR ER 52 o072 LR AN D, HIFRETAE & T8Eic
IFABTHY . 2OBELEARG CREBRH ST LWV IBLRH IO THD, LT,
ITHOEEEREL S 5 sensation & L7220 HOIER LT, HEBANETEE REXOFER
IZHIRY & 5,

(15) a. John kissed Mary on the forehead.
b. *John kissed the Bible on the cover. (Wierzbicka 1988: 198)

BAEMIFTEE LR ECOREFICER LTAHRE 9, Kougo (2003) (X, T O~ 20T
BREDBHNAD ZEEHRE LTS,

S ZOMEXOLNNE, BERBUFTEERAROLFEAORAE TR LTERY BEhk & &2 3R
FIZEDNTND, KRB TIEEO L S 2BERIC I 21 Tidizng, HE & LTZoaHERAVW5,
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(16) He hit her {in the eyes / between the eyes / under the chin / above the eye / behind the left ear}.
(Kougo 2003: 372)

ITHEERZ LR, HOAEEFEIC L > TL, BLFOHRZ T LW o kT Z i<,
HHESEHNIZH (@) BOBLEEE2DIBELELIDEVD ZETHD,

(17) a. A snake bit {his leg/ his lips}.
b. A snake bit him {along the leg / around the lips}. (M 2000: 107)

M (2000) (2L B & (172) TIRIERBSRERZ —EZTMET &0 5 O BRREERZ O L
T, (17b) TIAER BT » TAERTDEATZ D . BORBEEMEFIMEATZVTB I L E2R
TIENHETHDEDILTHD, ZOHE, ZHLDNT —BHITORBERICHS LT
FUVE,

b THERR U X 9 RIGFTR A & S RSN TT AR B LR R B OF LB E 2 U, BXOFEEL
R 5 L C HIBFOBRE BEICAND Z EBMLERFARTH S Z EDNERSNDTES S,
KREFFE T, BHE U THEREN EAECATRY B ZOBXOREFONFR LT/ 5 &
129 %,

b

4. EHIFR  BEABUFFEELREX
41 DRCEDIDELTERICL 27

HIRSAATEE LAEL, BRERREPLLE LT, AT 2HFOBKROBENLHL
LNTET, L<HLATVWA L HiZ, Johnhit Bill's head. L (AR EBEWAHEELITE
20 BEEMIATAE LEMASUE, BB A~O@BENTERTEFD O b, [#k) (contact)
ERTEFTRIUTIEAER TE 7220 (Pinker 1989, Levin 1993) , -2 ¥, touch =2 cut D &
22, RE~OBEfELEE L TOAEEILZ OBSUIAERFRETSH 223, break DX HIZxtE
W~OEMHREE SN VERIEEFESN 20D TH S,

(18) a. Terry touched Bill’s shoulder.
b. Terry touched Bill on the shoulder.
(19) a. Margaret cut Bill’s arm.
b. Margret cut Bill on the arm.
(20) a. Janet broke Bill’s finger.
b. *Janet broke Bill on the finger. (Levin 1993: 7)

Kougo (2003: 370) IX. Jackendoff (1990) = Levin(1993) 2&EI2, F{EEAFTE S LR
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WCEN DB Z AT O=2iZ5 LT, ¢

(21) Type I verbs:
a. verbs of impact: hit, kick; bite, shoot, swat; knife, spank; dig, poke, ...
b. verbs of pure contact: caress, kiss, nudge, pat, pinch, prod, touch, ...
c. verbs of cutting: clip, cut, hack, hew, saw, scrape, slash, snip
d. verbs of attachment: attach, adhere, stick
(22) Type I verbs:
a. have, hold, grasp; catch, grab, seize; hang
b. pull; take, drag
(23) Type Il verbs:
a. look
b. stare

c. gaze

Type I DBEE, {715 1O CHERHEAAAT 5 2 L ZBEARRERE LTWD, Typell i

SESNDEENT, Bao8l O U RIciED, oW O 1TARED-o TS, BED
Type Il EElSRRICET 28 TH Y | BN EIR COEMIT2, R E S Lodkt
L ~DOHIRH R L U TER I NAEAIC. I OBERNH BT LA A
WHnd, ENENOHELITIORT,

(24) a. Johnkissed her on the cheek. (Type )
b. Harry grasped him by the arm. (Type II)
c. Bill looked her in the face. (Type III)

B OEEE S T AL, Croft (2003) TRINZENG Y T AFFERLEER L TNDB EE LT
XWES 5, Kougo (2003) TIX, & A S Lo TART DLFOTEEIIENH D 2 & ik~
LIVTWBR, ZOL I REVNIENENOTFE S T AFFERXOFRE LTIRADZEMNT
x5,

Kougo (2003) 1Z. ZN5OEGF]Z 7 AOEWR, AVSNARIEFAOEWVEBEREHD Z &
LEMLTWA, 24) TRA X 512, Typel #hFL on, type I @hEAIX by &L D OF—FH
Thb, —7., Typelll BFallx in OAH LT D, DX I, FEFAL A Lo Tl
NI DATEFIRES N D, 2L, EROEFEIL 2D LEMETH D, T 2T

¢ Kougo (2003) i, AT E LA OP TR LERNYR O Typel @ (a) ZHVABHIZE LT, £
I BMOBFINEPEREN TN & & 2R ABOBNIEERR (Dynamic Theory of Grammar) OELEAH EiRE
LTW5,

—225-



IS

Type [ BREIZIRE L TE X THELY,

FEIZ (16) THRER LI L 21T, Typel BEAIZIE, on LM bk~ RETEFAN A LD,
IDHH, in ITOWTE Typel IFAIDHTHERICHIERH D Z EBRM LR TS,
Jackendoff (1990) . hit D L 5 ITHEY)~EE (impact) 525 Z &L A RTERIOEEIL on
& oin DG &HEET HOIC%E LT, BALEEAT (pure contact) 2 EMT 5 touch A2 EFOEFT in

HE LN EEEHLTND

(25) Bill touched Harry {on/ *in} the nose. (Jackendoff 1990: 110)

THE, on THIULTATD Typel EFAE BT 20521, LT LLFEI LWV I DIFT
1 L72V>, Hirasawa (2011) {2 X% & shoot <° stab 72 KOFHFNT on &3 in DA
IOMXTHEIND LD LETHD,

(26) She shot him {*on/in} the forehead. (Hirasawa 2011: 33)

PLEDZ &2ELHD L, on & in OGAIRD L D IZHRTHZ ERTE D,

touch, kiss, ... hit, strike, ... shoot, stab, ...

E2. SABUMAELIBXICETHonk inD53H

DFEY, RE~OEMBEEL RTHFOSHEIL on &, HENEICAVAL L ) ICERL 52
HIZEERTEHRAOEEIE in &, WMEOHMICHIZH8FNL on & in OFFLEETIO
Thd, ZOLIBREEEEETD L. FEHMATEE EF#E L, Kougo (2003) (2k-T
FENEFH Y T AL BHEE RN, RIBEFAOERICESSGELLETHD 2 Livbh»
%, T2k 2IE, Kougo (2003) Ti hit & shoot IE[R] UEIEA Y T RIS LT3, BB
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ZHRLIE T, MERZOEBIOPTERD 7 T REZFELTWDS LEZLNDDITTH
5

AT Tk, SRSy ATE E LA OaEFROEHA 278257, British National Corpus
(BNC) DF =& &1 5,

4.2 a—RRAHFEE

HIEI TR L D2, BREARTESE FEEXO Typel S1EIZIL (Hon S iEFHET 585 in
IR L2V SO, (i)in SIEHET A on EiIFHLE LWL O, (i)on & in DFEFE
FETDHLODIEENH D, TN HOTFDOF THIBEFADOIKRLZBENIZIED I > REVH DM
B, FERa— S 22HWTHET 2, TNENDZ A 7TORTH BRI OL EFE L
LT, () OBEIZIE touch, kiss, (i) OENFIZIL shoot, stab, (iii) OBFAZIT hit, strike %
FERRE LTGREATL,

AIFETIL, BNC 7367 —# ZIEE L7, BNC ZUEGESMEDOHE o — 2 TH Y | S
BT NOEEZLFEFE L LIEOA XY REFEPLEBRIN TS, IWEINT 7R
MIFEIZIB0ENLIERDEDTHY | %ﬁ’iﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁanfwé fH—Tx
—A{X Brigham Young University ¢> Mark Davies 23%%E - =74 % BYU-BNC %F|H L7z

(BYU-BNC; Davies 2004-) ,

RBIOINEEIE Boas (2003) #BZIZLUFO R S RFIETIT o7z, 9. WESROFFDZ
NENERISELNIZ (AR +the + &5 DENDHIERET D, 7 BiFET. BELHEFFDL
AhETRSLNAIINZ, L= (lemma) BALTRELTZ, £ 000 HEEHMATEE LREX
L RIR IR R FEE TR B, FOMRERERZ SIZEH Lz, Zhucky, &iE
TR S LRSI ERN 2B R T A RIEF OBV LT 5 T LN TE S,

LEOHEEICLY . ETO L S B ENE LI, 7ok, BiFEOLEHICHEEILC/R Lo BUEX
ZOUFEEDOLERLTH D, o 2, BI7 touch & BNC (Z6379[EIER LTHY | ﬁ%%
A E _EREHIUT touch 23BN D DIL65FITH B,

#1 touch, kiss& &
on/inDAREE | ENLUANORIBEFD ALK BFt
touch (6379) on 58,in2 between 3, under 2 65
kiss (3256) on243,in0 behind 1 244

T HAENIETE E LRSI, RIEFAICEN B A TN EARNCEHER the BAV BB, FIERNRAL
FEES ZERTEBEERHHH, unidiomatic 1272720 . BRENLI RV TR LAtk I TH
% (Quirk etal 1985, [AIf% 2000), Z 7<%, AIFFE CIIRTEFADOHIC [the+ £AF] 23< AHIRELTH
EFLI,
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2 shoot, stab&HIEZR
on/in®AFEE | ZRLUANORTERDALEK et
shoot (7203) on 0, in 267 through 43, between 4, behind 3 317
stab (1003) on0,in 118 through 13, around 1 132

%3 hit, strike&#IEH
on/inDAERE | FNLISORIEIF O AR
hit (10092) on 187,in 213 over 49, across 16, between 15, 492

p
sl
—+—

above 5, around 4, round 3
strike (7059) on 63, in43 across 14, over 4, between 3, 132
about 2, behind 2, underl

27, on & in IKHOWTEELTHL S, EITHREOCHEHERY, BFlcL>Ton & in @
FERIZSWTIE - & 9 EEMALGN T A, hit & stiike THE, on & in OAFEEIZZD
DEFH LN, EB L HENLNORIETICLANTE I ELIL TV 5, /N (1974: 584) (X,
& hit {22V Toon & in EHFHIZ Lo THEWST LN ZERHH L LTS, ERE
(27) IZRA L 912, hit R strike X, head <° shoulder Tid on, face X stomach Tif in &3&
BLILTWE W STERREDHD L5 THD, 8 (LT, REIOFIZ, 37T BNC 22H6D5(HT
»H5,)

(27) a. He hit Oliver hard on the shoulders with the stick.
b. She picked up a heavy leather glove and hit him in the face with it.
c. ... henudged the twig and the falling window struck him on the head.

d.  On one occasion a pregnant worker was struck in the stomach.

—J7. touch *° shoot @ X D IC—FDEIERFR LHMFE2WEE T, FEBICEDL T2
ATERANEDILS,

(28) a. He overtook Paul and suddenly, affectionately touched him on the shoulder.
b. Jinny leaned across and kissed her lightly on the cheek.
(29) a. They would unload the cargo. Then Gomez would shoot him in the head.

8 /NPE (1974: 1291) 13, strike 2% in & VOB DOIIHEMIZH VALBATH S T3, AU L ST,
Hirasawa (2011) 1ZEh58 bite I2BIT5 on & in DEHIZOWT, FEREDET DT 0 ENICEY AL
BENTENZT LR TN L LT3,

(i)  Janebit Sam {on/in} the arm. (Hirasawa 2011: 33)
Z ) LIBHROENIOWTCE, SREDTERL T 2E0TH D,
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b. This was the moment that Mr Kravchuk chose to stab his prime minister in the back.

BHIERNOIE, on & in UAORIBFHOERTHS, N HORIERL, BElick>TEd
AREICEOCEDH D, EFOBEE HETLHAIZH, on & in [ZHARTEORUID 2L H
FEMIATEE LRECTHVL LD TERFEFA LIIE 220, LaL, £0—5 T, in ¥ on
DEITHLNMNIEFE OB RTENSBELEST, FOFEE bIET S RN S
BT DD, T2k 23, between THALL, touch, shoot. hit DUWVTHLE LT B,

(30) a. Blindly he moved his fingers to touch her between the thighs.
b. Ishot him between the eyes and then I was off, down the smallest streets, ...
c. Apiercing bolt of blue fire hit Rohmer between the shoulder blades, flinging him across the

office in a shower of sparks.

IHLEEREBETSE, FEENATEE LEEXICEITS on & in & FILISORTES
I, BB OSEHBRICEL ST TEZ LN TWAEREMENE 2 b, WEITTIE., E3siE
DS ED L S IZHRERNBTAE EAAEXORIEFER S Z &N TEENERT,

5. HIEFEBEXORE
FAZIRAT= L 51z, TERERESIC BV THTEFANBRIR S S A U = X A0HIE RS 2f
DERIZED L HIZEBRL TV A& Wo BB WL, BEEE LTRY LiFohsZ &
o, LinL, TRVE TR L@ Y | BTEFAIHEXO R TEERFHZ 2H-> T 5,
BRI AR A RATEFAN H D, —0 :ﬁﬁ%ﬁﬂk%of%%@?ﬂ% A TH S,
Lindstromberg (2010: 2) 1E, EEORIBEF X UL TO= 202517 T35,

(Bl a. FEBENEL., SEETHY, AIEHEEHOTE LB LD
e.g. at, by, down, for, from, in, near, of, off, on, out, up, to ..
b. 2EHD 3 FEOREFT (@) ORICEERENERR
e.g. above, behind, beneath, between, beyond, over, toward(s), under, undemeath, ...
c. BEHOFBTEOMEFLFALCLIHBI LD
e.g. in back (of), in front (of), on the other side (of), on the other side (of), on top (of), ...

IDO L, BEEREOBEEER OB TR E LFEICBWT, HORBRIZ
AVBhADIEEIC @) THY, (EROFRTHLED L S il TE R, EE, &
EEOTFEBTEEREEZRTH, () 15D on X in B Typel OHHENFTEE LEEX DT 7 #+
N RDRIEFTHDLEE>TINEAD,
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FHZH LT, (b) HIARIBFHNEORBUMMERAINAFIz oW TEHRIcE ka5
ZEWemotn, LEOWMET, HEHMITAE LEENIBVTL, (b) ORIESRIT @) O
A& S TR TIRABWETH Z ENEESN L, 2%, FEOEE & ORI o& %X
SEY LIRERVHE, WTHhOBEE HFEUDE I 5 L0 HTHD, 29 LIRIEFADE
LMY A LT, Croft (2003) TRESNEFFFEM L LR UL 512, AIEFARFERE X

(preposition-specific construction) #FBETHDNERLESH, £, FEREFMIFTEE LHEX
DFT_NTEHEFET S, BEEDOE L [NPVNPPNP] & W o BBAOBXNELLND, T
OREUE, F1 Type I B O [NPVINPPNP] | Type 0 A0S [NP V. NPPNP] |
Type LIl EaAOHEST [NP V3 NPPNP] (24557035, Type I BiFAOE OB S, FALIZ [NP V) NP
onNP] X [NPV;NPinNP] 3%V, ZN6RT 744 e L TERIRENAFEFREZFATTE
EEOSVELTHY, BTEFARERXIZHT-5, — . between X° behind & V- 7=FiEzH
ERVAIL, ENOICHARTEARER AT AIE ST TRICER L TELT. MMy

{z% % [NPV|NPPNP] &u\of:ffﬁjmw‘op%aﬂénéo%m@%aﬂ&mﬁ'ém&;i URESON
FOXIREEELAVONATREERH LD TH D, ZOX IRy FT—21F, LTOX
IR TE DA S, ?

NP VNPPNP
NP V| NP P NP NP V2 NP P NP NP V; NP P NP
NP Vi NP on NP NP V; NP in NP NP V| NP between NP
A
touch hit shoot hit touch shoot hit

3. SAHHMEMAEELEEX IS TIMEARERXOSRY FT7—2

EREOE S IC, FEAORSECLEET S 2 LICL 5T, MICUAR ORI E R
KR CEIETE 5 LD LB,

S H3IDRy NT—7 TR, EHESESITHED, Typell B3 & Type Il BEA0 FUORIIEE L TWS,
iz, KFO (hit] 72 L, hit BEBEEFTEE EEEUCBEA A HOBRETH D,

—230-



TEHE SERE SCU2 B30T % 1 1 i

6. fESE

TEHRERTOBHRCHO O NABE A RO D18, MBEFAOBEIRIIRE 2&E 2R, K
DORRTIE, BFEIEIHE Do/t T2MMR H - 7203, ¥F, Croft (2003) 72 D4y
FHcL D ROV ROENT T —FRREINTE TS, AETIE, & oIZaIEECE
DO TULIELOHRRIIE A SN TS Z &%, BRI E LEB I EFIGRm U, 2
DE SRS, OEBER LA EETS LTLEERIITTH Y, TEERTORARIR
BERIIEBRTHAILOTHD EEZEZ 505,
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Prepositions in Argument Structure Constructions: The Case
of the Body-Part Possessor Ascension Construction
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ascension construction

Abstract
Argument structure constructions have been approached mainly in two theories: lexical semantics
(e.g. Pinker 1989, Levin 1993) and construction grammar (e.g. Goldberg 1995). Though Goldberg (1995)
tends to oppose the role of skeletal constructions to that of verbs, a balanced view is presented in Croft
(2003). However, the contribution of prepositions in argument struchire constructions is not yet fully
analyzed. In this paper, I propose that the preposition-specific construction is needed through the case
study of the body-part possessor ascension construction (e.g. John hit Bill on the head.).

(D7 « 12TV BRAEURFRF D)

—232-



	空白ページ

